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A FI MIM
A  M A G Y A R  M O Z I  É S  F I L M S Z A K M A  L A P J A  

SZER KESZTI: SOMLÓ IM R E  
III. é v  1930. — julius

Magyar filmgyártók vigyázat!
„Készült a Hunniában^ 

még nem „Made in Hungary^
A z osztrák film gyártók hónapok óta ostorozzák a bécsi gyártókat, 

akik olcsóbb gyártási lehetőségekre való hivatkozással Budapesten ké­
szítenek film eket.

M egállapítják, amit m . nagyon jól tudunk, de ők sem igyekeznek 
titkolni ( ? ) ,  hogy Ausztria kim erült német kontingensét akarják a 
M agyarországon gyártott film ekkel pótolni.

M agyar film gyártók ! *
Ez a ti érdekeiteket sérelm ezi! A  ti bőrötökre megy ez a speku­

láció. Tiltakoznotok kell a »M ircha<, »Pacsirta< és társainak a m agyar 
kontingens terhére történő németországi becsempészés ellen.

A  Budapesten, német verzióban forgatott osztrák film ek a »Made in 
H ungary« védjegyét diszkreditálják.

Ágyrajárói a magyar film gyártásnak!
A  francia szaklapok gúnyosan állaptíják meg, hogy magyar film  

még nem »merészkedett < Franciaországba, illetve, ami eddig bemuta­
tásra került, még vevőre sem talált; ugyanekkor a magyar film gyártás  
külföldi lézengő ritterei elegáns kézmozdulattal cserélik fel a budapesti 
védjegyet a bécsivel, ahol erre szükség van s ahol a grinzingi H euriger- 
romantika jobban vonz, mint az általánosan elismert magyar művészet.

A  film  intcrnacionális; ennek ellenére nam tűrhetjük ölhetett kezek­
kel, hogy gyanús akcentusú »osztrák< film gyártók a fellendülő magyar 
film ipar renomméját frivol kontingens-játékaihoz használják fel, mivel 
ez a mi m unkánkat, a m agyar film  fejlődését és az ebbeli bizalmat alap­
jában rendíti m eg, még abban az államban is, ahol kulturális kapcso­
lataink kodifikálása épp a napokban történt meg.

Ezeknél a külföldi gyártóknál nem enyhítő körülmény az sem, hogy 
egy magyar urat állítanak a produkció élére, mivel ennek az úrnak 
mindnyájunk álma, a m agyar film  jövője épp oly kevéssé szívügye, mint 
a valahol a Kárpátoktól északra született vállalkozónak.

A ján lju k  e pár sort K o z m a  M i k l ó s  önagym éltóságának és 
mindenekelőtt dr. Bingerth János úrnak, akinek lelkes, hazafias törek­
véseit soha 'nem vontuk és nem is vonjuk kétségbe.



Berlini filmlevél
'Berlini munkatársunknak a közeli napokban alkalma nyílott az 

egyik vezetőjével az új idényben erőteljes lendületet vett német 
filmgyártásról, valamint annak magyar kapcsolatairól beszélgetni.

Az érdeket interjút az alábbiakban adjuk:
— A  német filmgyártás új korszaka kezdődik az idén. Produk­

cióink eddig tavasszal beszüntették munkájukat és csak a nyár elején 
kezdték el az új idény filmanyagának elkészítését. Miután a közel­
múltban kimondották a német filmgyártás kötelező folytonosságát, 
az a kellemes helyzet állott elő, hogy az új évad filmjei nagyrészben 
elkészültek. A  legelső német filmvállalat, az »Ufa«, ezidei munkás­
sága különösen nagy méreteket öltött. A berlini »Z7/á«-nál tíz monu­
mentális f i lm készült el már eddig s további nytolc film várja be­
fejezését a műteremben. De ezzel nem tettünk pontot idei gyártá­
sunk befejezésére, mert a nyár folyamán még tíz film forgatásába 
kezdünk, azonfelül nagyszámú rövid játékfilmeket és az »Ufa« spe­
cialitásának elismert értékes kultúrfilmeket fogunk produkálni.

— Filmjeinkben jól ismert sztárjaink vonulnak fél. A hölgyek 
közül Lilian Harvey, Eggerth Márta, Rökk Marika, Tasnádi-Fekete 
Mária, Hansi Knoteck, Heli FinkenzeUer, Lil Dagover, Gusti Huber, 
Anny Ondra, láda Baarova, Carola Höhn, a férfiak közül Hans 
Albers, Gustav Fröhlich, W i.lly Fritsch, Willy Birgel, Haus Söhnker, 
Albrecht Schönhals, Paul Kemp, Theodor Loos, Kari Ludwig Diehl, 
Sepp Rist, Hans Stiiwe és Viktor Staal jutottak művészi feladatokhoz.

— Önök, magyarok előtt valószínűleg nem közömbös, hogy hon­
fitársaiknak milyen előkelő helyet juttattunk produkcióinkban. Eggerth 
Márta, és Rökk Marika mellett szerződtettük Tasnádi-Fekete Máriát, 
aki az »Utolsó akkord« c. hatalmas filmben való szereplésével az 
itteni művészkörökben máris nagy feltűnést keltett.

-— A már elkészült filmjeink közül:

»J Savoy Hotels, »Az utolsó <tkkord« , »A  koldúsdiák«, 
»Boccaccio«, »A mézeshctek«, »A kísértés órája, »A  
szerencse g y e r m e k e i » U t  a szabadság felé«, »Rreutzer 

szonáta«, »I)rága kincsem«

azok a válogatott produktumok, amelyek értesülésünk szerint már a 
a közeljövőben Budapest ne is kerülnek és a jövő szezon nagy sikerét 
reméljük tőlük.

Szősyén T ib o r B a n kü zle t
VI., Teréz-körut 56.

T e l e f o n  o k  : 
13-9-92, 26-3-27, 12-7-49

Alapítva: 1920

Bankszerű
hitelműveletek
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Miért nem vásárolják a magyar fílmkölcsönzők 
a Budapesten gyártott osztrák vagy német filmeket?

Kora tavasztól június végéig' külföldiek dolgoztak a Hunnia 
műtermében. Egymásután készültek el a »Mircha«, »Donaumelodien«, 
»Madchenpensionat«, legutóbb a »Pacsirta« című osztrák és német 
gyártmányú filmek, amelyeket a produkciók

eredménytelenül ajánlottak fel megvételre a magyar kölcsönzőknek, 
azokra úgyszólván egyikük sem reflektált.

»A Film« tudósítója meglepetéssel hallgatta végig Grünstein 
úrnak, a »Thekla-film« igazgatójának és Hegedűs Ferencnek a Hun­
niában forgatott idegennyelvű filmek széria-producer énele panaszait, 
akik rezignáltan és csalódottan állapítják meg, hogy a

m agyar film kölcsönzők egyáltalán nem vásárolják, de m ég hajlan­
dóságot sem mutatnak ezeknek a film eknek megszerzésére.

M i nem csodálkozunk ezen, mert jobban ismerjük a hazai viszo­
nyokat, mint ahogy Grünstein úr ismeri, vagy Hegedűs úr ismerni 
akarja; de hogy ők is tudomásul bírjanak arról, ami a valódi okot 
udvarias visszautasítás formájába burkolja, idézzük egyik prominens 
kölcsönzőnknek idevonatkozó felvilágosítását: >

— »A Budapesten készült, külföldi gyártók filmjei, az Universal 
'»Gaál« produkciói kivételével, csaknem mindannyian a német filmek 
gyártásánál bevezetett normák szerint történnek. Ez a tény már eleve 
elveszi annak lehetőségét, hogy a filmet, mint budapesti vagy bécsi 
produkciót reklámozhassuk és ezáltal nagyobb kölcsöndíjakat igényel­
hessünk. A kölcsönzői üzletpolitücát jövőben a nagy közönség 
ízlése fogja diktálni, amelyhez alkalmazkodnunk kell és alkalmaz­
kodni is fogunk. A szirupízű karriertörténetek, hepiend egy leány- 
szíven keresztül stb., unalomba kergető uniformismesék ideje már 
lejárt; a közönség, ha andalogni akar, kimegy a Margit-szigetre, a 
pénzéért jó filmet, épkézláb történetet, az élet egy-egy darabkáját 
akarja látni.«

Maradéktalanul aláírjuk ezeket a szószerint idézett mondatokat. 
Filmkölcsönzőinknek igazuk van, amikor az új mozi-rendelet parag­
rafusainak megfelelően szerzik be áruikat és nem hajlandók horri­
bilis lioenzdíjat fizetni, csak azért, mert a y>iceanerisch filmgiccset« 
az osztiák cégek gazdasági előnyeikért Budapest gyártották le.

Feltétlen köszönet illeti a külföldi gyártókat, hogy a Hunnia 
Filmgyár gyártási kontiunitását ezekben a nehéz hónapokban bizto­
sították, de ez nem involválja azt, hogy viszonzásul kölcsönzőinknek 
túl kelljen fizetniük a »Mirchát«, a román csodagyerek noch die da 
gewesen filmjét, nem kell kölcsönzőinknek Eggerth Márta mosolyától 
annyira olvadozniok, hogy a filmek megvásárlásaival biztos üzleti 
fiaskónak nézzenek elébe.

Ezeket a filmeket engedjük át nyugodtan Ausztriának, mi nem 
kérünk belőlük! [S. I.)
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H a l l j u k  a  p r o d u c e r i !

Antal József;

(Nem nyilatkozik a munkájáról. 
Rejtelmesen mosolyog1. Igaza van. Túl 
van. a bemutatón és ismeri a film 
kalkulációját.)

Engel György :

Egvbegyüj töttiik a filmszakma fia­
taljait és kizárólag azok Ízlése és 
technikai elgondolása szerint gyártjuk 
le filmünket, a: »T i s z t e l e t  a k i ­
vé t e 1 n e k«-et. Nem akarunk for­
radalmi újításokat egyszerre keresz­
tülvinni, inkább egy' fokozottabb és 
gyors fejlődést választottunk az orosz 
irányr felé. Lehetőleg kerültük a 
hosszú dialógokat, a fotótechnikában 
kiküszöböltük a túlzottan lágy és ki­
egyenlített felvételeket; hangulatfes­
téseket igyekeztünk lerögzítani. A hu­
morban kerüljük az olyan helyzeteket, 
amelyrek távol állanak a való élettől, 
figuráinkban is eltérünk az eddigi 
vígjátéki túlzásoktól, még a komiku­
sokat is emberi oldalukról mutatjuk 
be és nincsenek a filmben emberi 
hibák nélküli szerepeink.

Lakner Arthur;

A » S z o m o r ú  c s ü t ö r t ö  k«-ben 
a főszerepet a nyár játsza. Nyáron 
a moziban mindent szabad és mi ez 
zel a szabadsággal alaposan élünk, 
anélkül, hogy visszaélnénk vele. Lesz 
tehát rengeteg móka, ötlet, egymást 
kergetik a színpadi és filmképek; 
hét remek zeneszám van a szkecs- 
ben és a kipróbált G o m b a s z ö g i -  
R á t k a i  kettős mellett két fiatal 
tehetséget is hozunk. Az egyik: P a- 
t a k y  Jenő, a Nemzeti Színház új 
tagja, aki feltűnően hasonlít Gustav 
Fröhlichre, fogja a pesti hölgyeket 
meghódítani; a másik felfedezésünk: 
F e 1 e k y László karmester-zeneszer­
ző, akinek zeneszámai egy-kettőre 
népszerűek lesznek egész Budapes­
ten. S z ő n y i Lenke képviseli a sze­
relmet és a fiatalságot, K e l e t i  
László pedig visszahozza Budapest jó­
kedvét.

Lévay Béla:

A »P ó k h á 1 ó« a fiatalság film­
je. A fiatalságnak készül. Üde, for­
dulatos, csupa verőfény, megfelelő 
adag romantika, kettős hepiend. Dr. 
B a l á z s  Mária rendezi a C s a t h ó 
Kálmán regényei közül általa kivá­
lasztott, filmre írt szüzsét, amelynek 
minden egyes mondata él benne. Anv- 
nyi odaadással, kimeríthetetlen ener­
giával dolgozik, hogy azzal a hoz­
záértő segítséggel, amelyet L á s z l ó  
Endre asszisztens és F a r k a s  Zol­
tán technikai tanácsadója és I c s e y  
Rezső operatőri készsége nyújtanak, 
csak jó  f i l m e t  csinálhat. Ne tart­
sanak elfogultnak, de a »P ó k h á 1 ó«- 
ban a jövő szezon nagy' attrakcióját 
látom.

Sass László:

Az első film, ahol a külső fel­
vételeknél szerencsénk volt. Az ö.-z- 
szes napokat végig tudtuk fotogra- 
fálni. A szkeccsnek általában nem 
vagyok híve s éppen ezért a Sport­
szereimet teljes filmhosszban is be­
fejezzük, annál is inkább, miután az 
eddigi kb. 1400 méter hosszúságú 
filmrész olyan elsőrangú, hogy min­
den várakozást felülmúl. Az egész 
konstrukciója olyan, hogy a film  
befejezése egész könn\"ű lesz.

Filmkopirozási 
Ellenőrző k.f.t.
VII., Erzsébet-körut 8. szám

T£ £EFO \S Z^M  ; 37-2-87 
T á v i r a t c í m :  „ I f l c ó "

KöpMdK szdIII/dsa ax össxca 
ffydr/dsl KöxpontoKból
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Pesti Pista az „Idegen félrevezető11 puhára 
főzte John Cook-ot, a tékozló skótot.

— »A Film« eredeti riportja —>

Antal József hozzáértő produkciójában készült el az évad utolsó 
bemutatásra kerülő magyar filmje, amelyet a fővárosi premiéren 
színpadi részekkel tarkítottan szervíroztak fel nyári ínyencségül a 
mozihű nagyközönség számára.

1Fólig szkeccs, de inkább film, amelynek sztárja: a népszerű
komikus Radó Sándor. A  »Forog az idegent szerzői: Nádassy László 
és Halász Rudolf olyan szerepet írtak számára, amelyben minden 
eddigi sikerét le fogja pipálni.

John Cook, a tékozló skót (Radó Sándor).
(Foto Faludi)

A Rádius Filmszínház július 2-án tartotta meg a >>Forog az 
idegent bemutatóját, a legforróbb téli sikerek jegyében. Pásztor Béla, 
ja Rádius igazgatója direkt zavarban van, nem tudja mitől bízik: a 
színháza kasszaraportjai láttán, vagy filmrendezői sikerétől.

E,z az első, magyarul forgatott filmburleszk; természetes, hogy 
a produkció is a vidámság jegyében bonyolódott le. (Bonyolódás alatt 
azt értem, hogy a legfőbb rendező — Antal szerint sajnos elég gyak­
ran — záporeső formájában avatkozott a stáb munkájába. De a sze­
rencsésen átvészelt esős időszak után a derű és a napfény meghozták 
a befejező blendót is. s(« * *



A legelső felvételi napon tartunk raportot a »Forog az 'idegent, 
produkciós-stábjánál, .akiknek mondanivalóit sajat felelőssegükre
— adjuk az alábbiakban :

Pásztor Béla, a rendező:
A » F o r o g  az  i d e g e m  e g c s z  

könnyű nyári csemege, olyan, mint 
a friss nyári gyümölcs: lerázzuk a 
fáról és máris élvezhető. Gyorsan 
készült, olyan friss, mint egy ri­
port, vagy egy vidám híradó. Vé­
gigszaladtunk egész Budapesten és 
elmentünk Mezőkövesdre is. Megmu­
tatunk és kicsúfolunk mindent és 
mindenkit, amire Pest és a vidék 
kíváncsi.

Nádassy László, az egyik szerző:
— Annyit szeretnék keresni ez­

zel a filmmel, mint amennyit R a d ó  
a szövegkönyvünk szerint szétoszto­
gat.

Halász Rudolf, a m ásik:
— Pásztor Béla millió ötletét, a 

színészek vidám, ezer színű alakí­
tásait — reméljük — szövegköny­
vünk sem tudja elrontani.

Féld G yörgy, a film  összeállítója:
— Expressz stílusban készült a

kép. Budapest különböző pontjain be­
népesültek az utcák, terek: a nép­
szerű P á s z t o r  Béla, a R á d i u s  
igazgatója filmet rendez. Forog a 
pénz, forog az idegen, forog a gép...

A H u n n i a  teljes stábjával dol­
gozunk a moziközönség szórakoztatása 
érdekében. A bemutató színház kö­
zönségének kívántunk kedveskedni 
azzal, hogy a filmben szereplő szí­
nészeket néhány mulatságos színpadi 
részben hoztuk eléjük. Természete­
sen a Budapesten eljátszott színpadi 
részek is filmre kerültek, hogy az 
egész ország jóízűen kacaghasson 
John Cook, a pazarkezű skót fura 
históriáján.

Radó Sándor, a bőkezű skót:
— I am very happy . . .  á, inkább

magyarul mondom: Szép, szép, na­
gyon meg vagyok elégedve! Mégis 
van reinkarnáció és boldog vagyok, 
hogy olyan szerepet játszhatok, mely­
ben bizonyíthatom, hogy a skót nem 
is olyan skót, mert akár hiszik, akár 
nem, ebben a filmben szórni fo­
gom a pénzt, (De csak a filmben!)

Feleky K am ill, aki m egfőzi a 
skótot:
— Még ezt nem próbáltam. Min­

dent vezettem eddig, csak idegent, 
nem. Bár R a d ó  Sándor nem ide­
gen a számomra, de azért e l v e z e ­
t e m .  Ez privát passzióm is; úgy 
elintézem, hogy örökre megemlegeti.

A két hölgyszereplő: Orosz Vilma és Komlós Juci a boldogságtól, 
hogy ilyen nagyszerű film- és színpadi szerephez jutottak, nem is 
tudnak nyilatkozni. Vagy talán nem mernek; félhetnek, hogy egy 
bűbájos álomból ébreszthetem fel őket. . .

* * *
A film slágereit új tehetség: Kctmjonkai/  István szerezte és írta. 

A  f  otografálógép mellett Bécsi József állott a starthoz; nevéhez már 
sok film sikere fűződik. Feltétlenül meg kell említenünk Kiss Jenő 
nevét, aki a fordulatos forgatókönyvet készítette e l; Benedikt Flóra 
agilitása a felvételvezetés nehéz munkájáért kézcsókot érdemel. Gya­
korlati tudása, amelyet a francia filmek budapesti produkcióinál szer­
zett, megfizethetetlen érték.

• >)< He
Antal Józsefet nem dicsérem. Nem merem, tudom, hogy nem 

szereti, ha írnak, beszélnek róla. De mégis megreszkírozom, mert 
az »(X ötlete volt a »J orog az idegent megteremtése, sőt egész nyu­
godtan vállalhatná a társszerzősóget. Somló Imre
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Tanulj meg szeretni! (Jéghercegnü)
Szepes Béla a jól ismert sportember írta a Mozgóképipari kft. 

új magyar film játékának érdekes meséjét, amelynek külső felvételeit 
nemrégiben fejezték be Balogh Béla rendezői irányítása mellett a ti- 
roli Gross-Glockneren.

M á ly , Dévényi G yuri, Fülöp, Szeleczky és Básthy 
a »Tanulj meg szeretni« főszereplői 2600 m. magasan a felhők között



a
Soltész Endre producer vezetése mellett rándult ki a külső felvé­

telekhez egy húsz tagú művésztársaság a film főszereplőivel: Szeleczky 
Zita, Fülöp Magda, Bótsihíj Lajos, Mdly Gerő és a kis Dévényi 
Gyurival a tiroli havasokba, ahol csodaszép külső felvételeket fotog­
ráfiát a készülő filmujdonságlioz Vidor Andor filmoepratőr.

Balogh Béla, a »TanuIj meg szeretnie rendezője 
a Gross Glockner egyik csúcsán beállítja Szeleczky Zita  síjeleneteit

A Mozgóképiyori kft. gavallériájára jellemző, hogy míg a Lux- 
film násztúat csak féláron eszkomptál, addig Soltész producer Vidor 
Andor operatőrt pár napos feleségével ingyen nászutaztatta a csoda­
szép Tirolba.

A néhány napos férj-operatőr a remek felvételekkel revanzsálta 
magát.

A „GENERÁLI" Triesti Általános Biztosító Társulat



A  F I C M

A z  e ls ő  m a g y a r  n ő i film ren d e ző :

A z új szezon első m agvar filmje : ,PA p ó k
— »A Film« eredeti riportja —

A. »L ilmvt oda« műtermében kezdődött el az új idény magyar 
filmgyártása. A  »Csaba-Film< első produkcióját készítették el június 
második felében, a » P ó k h á l ó t amelyet Csathó Kálmán regényéből 
írt filmre és rendezett Dr. Balázs Mária, az első magyar női rendező. 
A forgatókönyv technikai részét asszisztense Pásztó Endre írta, a 
díszleteket Szirontal Lhotka tanár és Zoltán Barnabás tervezték, a 
film technikai tanácsadója Farkas Zoltán volt; aki az összeállítás fele-

D r. Balázs M ária rendező, László Endre rendező-asszisztens és
Farkas Zoltán technikai tanácsadó

(F o t ó  H a j n a l )

lőssógteljes munkáját is végezte, míg a produkció vezetésének soha­
sem könnyű munkáját Lcvay Béla vállalta. A filmben lévő zene- 
számok /szerzője: László Sándor. A »Pákháló« operatőrje : lese])
Rezső, akinek ez az első önálló munkája. Tavaly Kurzmayer-rel együtt 
fotografálta az » Ember a híd alatta című filmet. Bevallja, sokat 
tanult K u rzm ayertől és ami a lényeg, tapasztalatait nagyszerűen 
tudta értékesíteni. A  hangfelvételeket Pulvari/  Károly készítette.

A »Pókhaló«-t a Bioscop Film hozza forgalomba és az október 
elején a Ráddus és Fórtmi filmszínházakban fog megjelenni.

* * *
I>r. Balázs Mária a » Pókhálóz rendezője. Halkszavú, finom 

egyéniség, aki a műtermi levegő mindig kapkodó légkörében is tudja 
uralni a helyzetet. Kikérdeztük impresszióiról s arról, hogyan jutott 
el az első filmrendezésig.



20
»— Nagyon szerettem moziba járni —  mondotta Dr. Balázs 

Mária —„ mindig imádtam a filmeket. Régi vágyam volt egyszer 
filmet rendezni, de sajnos, nem eléĝ  a vágy, meg is kell tanulni. 
Külföldi útaiman a stúdiókat bújtam és itt is, ott is ragadt rám valctmi 
tudomány. Idehaza igen sokat jöttem össze Csathoekkal, akik ismerték 
a film iránti vágyakozásomat. Csathó Kálmánnal határoztuk el, hogy 
a ^Pókhálói c. regényét átírom filmre. Nem spekuláltunk sokáig: 
megtörtént, sikerült és már a műteremben voltunk, befejeztük és 
októberben fog dönteni a megfellebbezhetetlen Kúria: a nagykö­
zönség.«.

László Endre, a második homo novus, a rendező asszisztense, 
rövid curriculum vitáét adott:

Németh Romola, Lévay Béla Eszterházy Ilona, Szakáts Zoltán  
és Petheö A ttila a »Pőkhá.lő« egyik jelenetében

( F o t ó  H a j n a l )

— »A y>Budai cukrászda« felvételei alkalmával kezdtem el a film  
körüli settenkedést. Megtanultam mindent, amit nem lett volna sza­
bad és ime, Dr. Balázs Máriával megcsináltuk a »Pókháló« forgató- 
könyvét, amely, bevallom, állítom és erősítem, nekem nagyon tet­
szik. jAsszisztense vagyok a legelső, magyar női filmrendezőnek, élő 
cáfolata annak, hogy az asszonyokkal nem lehet kijönni.«

* * *
Ennyit a »stáb«-ról. Most pedig mutassuk be a főszereplőket:

Gombaszögi E lla : leanygimmíziumi tanárnő. Fel fog tűnni, hogy ebbon 
a ezerepében megy először a filmen férjhez.

Erdélyi M ici: maturandus, aki szinésznőnek készül és művészi kar­
riert csinál.

, Németh Rom ola: a Belvárosi Színház új tagja, mindössze 17 éves, do 
maris filmsztárnak számítható. Ö lesz a »P ó k h á 1 ó« meglepetése. Szerepe 
szerint .jeles tanuló, aki a klasszikusokon kívül egyik tanárát is meghódítja.

Ilona: egy fiatal amerikai lányt visz a filmre.
Ráday Im re: életének legjobb, egyéniségéne írott szerepet játsza; egy 

színészt, a í az allami színházak felé gravitál és hogy megfelelő protekció-



íjaoz jusson, iszerződtetése érdekében elveszi Gombaezögi Ellát feleségül.
Szakács Z o ltá n : a komoly, fiatal egyetemi m. tanár, a »P ó k«-ok euró­

pai hírű tudósa, akibe tanítványai egytől-egyig beleszeretnek.
Lévay B éla : producer és színész egyszemélyijén. Már előre p e a  d 1 i- 

z i k. G a á 1 Béla iskoláját végezte 10  évvel ezelőtt, Most dr. B al á z s 
Mária fedezte fel, akinek kérésére vállalta el egy amerikai tanár szerepét.

Petheő Attila, P. Füzes Anna, Sitkey Irén és Pethes Sándor jutottak 
ezen felül hálás színészi feladatokhoz.

Uj sztárral ismerkedtünk meg ? Úgy van. Németh Romola a 
»Pókháló« főszereplője, a magyar hangosfilm legutóbbi felfedezettje. 
Kérem, művésznő, tessék bemutatkozni »A Film« olvasóinak.

— y>Nevem: Németh Romold. Még csak másodéves növendéke 
■vagyok Eehotay Árpádnak, a színészegyesület iskolájában. Hegedűs

----  Nézd Ulrich . . .  az Indiai óceán is van olyan elérhetetlen . . .
(Gom baszögi Ella és Németh Romola)

(F o tó  H a jn a l)

.berkeiben, ahol meglátott és — felfedezett, ő  az én filmkolumbusom. 
A. próbafelvételek — hiába drukkoltam — sikerültek és ma már 
büszkén mondhatom, én vagyok a »Pókhúlá< pók-sztárja. Már a »Pók«- 
tói (G. F. B.) is kaptam hálószövési ajánlatot, de én egyelőre csak 
Szakács, azaz Benjámin tanár úr körül szövögetem széttéphetetlen 
hálóimat.« * * *

Egy jelenet a film ből:
'A leánygimnázium tanterme, ahol a szigorú tanári kar és a 

kiküldött miniszteri biztos (Pethes brilliáns karrikatúrája) döntenek 
a maturandusok sorsa felett.

Erdélyi IVÍici, a rossz tanuló vizsgázik éppen. Vörösmarthy köl­
tészetéről. Nem tud sokat; segít magán, hasal:



— ». . . melynek elviselésére nincs balzsam, nincs orvosság . . _
ISíert mi az a nagyszerű ragyogás, ami átlebben a nagy természeten, 
mi iaz, ami megrezegtet.i a szíveket ? Mi az ? . . .

A  gép fáról. A tanárok karaktereit rögzíti a lencse. Gombaszögi 
ábrándos-szerelmesen sóhajt, Szakács Zoltán gúnyosan masolyog a 
limonádés szósz felett, Pethes Sándor megigazítja monokliját, neki 
igazán tetszik, Sitkey Irén, a szigorú igazgatónő, merevségéből fel­
enged egy kissé . . . Tavasz van, ők is érzik.

Fonyódy színművész: — Hagyma is van benne?
(Ráday Imre és Gombaszögi Ella)

(F  o t  ó H a j n a l )

A rendező megelégedetten int, új jelenet következik.
Amíg beállítja, suttyomban leérettségiztetem a tisztelt tanári kart, 

íme a feleletek :
Szakács: Bár már túl lennék ra jta !...
Gombaszögi: Mint szigorú tanárnő nem vagyok szigorú és mint 

tanárnő szerelmes vagyok.
Pethes: Ha minden vizsgán ilyen szép lányokat examinálnék, 

örömmel cserélnék pályát. i
Sitkey 'Íren: A  »Pókháló«-ban újra zord igazgatónő vagyok^

képzelheti ebben a nagy melegben . . .
s»e H< He

A produkciós iroda telefonja csenget. A rendezőt hívják a tele­
fonhoz. Az elkapott beszélgetést még idejegyzem :

y>' • • Szervusz kicsim! ... Igen, igen jól megy minden. Este 
hétkor gyere ki hozzám. Csókollak szívem! Szervusz! . . . a főzeléket 
mind megetted ? ! ? . . .

Vájjon kivel beszélt Dr. Balázs Mária a filmrendező?
Somló Imre



A Metró sala-éve 1936-37.
Legtökéletesebb nyomdai technikával kiállított, többszínű brosúrával ie- 

lenti be a M e t r ó  gala-evet, ismert és bevált jelmondatával: M e t r ó -
G o l d w y  n- M a y e r a z ó l e n !

A jövő szezon hatalmas anyagának szuperértékeít sorakoztatja fel bő- 
kezu egymásutánban, amelyek mindegyike az amerikai filmművészet, tech- 
Xuka es bokezuseg csodája.
, S h a k e s p e a r e  csodálatosan szép szerelmi költeménve, 
e s  J ú l i a ,  a legkiválóbb filmsztár, Norma S h e a r e r  inter 
az (évad legragyogóbb élményének ígérkezik.

»Z i e g f  é l d ,  a n ő k  k i r á l y  a« káprázatos kiállításban eleveníti meg 
a nagy revük irály kalandos életét, szerelmeit. William P o w e l l .  Myrna 
L o y ,  Louise R e i h e r  és Virginia B r u c e  a főszereplői ennek a páratlan 
filmcsemegének.

, ^Viszontlátjuk régi barátainkat: S t a n  és P a n-t, a »Cigány becsülete
című vígjátékban, amely vidámabb, pompásabb minden eddigi filmjüknél.

A  világirodalom legcsodálatosabb nőalakja elevenedik meg az isteni 
Greta G a r b ó  eszményi alakításában, a » K a m é l i á s  h ő i g  y«-ben. Ez 
az i g a z i  nagy szerep, amelyben e kivételes tehetségű művésznő világot-

a R o m e o  
pretálásában

hódító ismét diadalmaskodik.
D í c k e n s : »Két Város« című regényéből készült Rónáid C o 1 m a n nagy 

filmje, a »G u i 1 1 o t i n e«, melyben Jack C o n w a y, a Viva Villa! Irende­
zője ismét remekelt.

Uj T a r z a n-filmet is hoz a M e t r ó .  Johnnv W e i s s m ü l l e r  és 
és Maureen O ’ S u l l i v a n  a »Tarzan fogsága« két főszereplője, amely 
izgalmakban, bravúrokban messze felülmúlja a sorozat eddigi filmjeit.

Az aranyláz korának forró, izzó drámai képe: »Robin Ilood Eldorádóban«; 
főszereplői: V  arner B a x t e r ,  Ann L o r i n g  és Bruce C a b o t.

»A z u t o l s ó  p o g á n  y« a távolkelet forró levegőjében perget le egy 
megkapóan bűbájos szerelmi történetet, amelynek hősei M a 1 a és L ó t u s z ,  
a benszülött leány.

Az elegancia, a merészség, a modern ötletek filmje a »Féltékenység«. 
A legbravúrosabb modern színmű, amelynek hőse a modern férfi ideálja: 
Clark G a b i é .  Partnerei: Jean H a r l o w  és Myrna L o y .  Ez a művészi 
trió a filmjátszás legtökéletesebb produktuma.

Wallace B e e r y  a legnépszerűbb amerikai jellemszínész új filmje még 
nem készült el. A gyártás alatt álló ,szüzsé ismét könnyekre és mosolyra 
fogja fakasztani |a világ moziközönségét.

A  »T i t k o s  r a n d e v ú «  modern kémdráma. Főszereplője: William
P o w e l l .  A »S z o k n y a 1 á z« franciás szellemességgel telített vígjáték, 
amelyben Róbert M o n t g o m e r y és Myrna L o y  nyújtanak elsőrangú 
alakítást.

Janett G a y n o r ,  a bájos film-naiva, első Metró-filmje: »A r o m ­
l a t l a n  l e á n  y.« A világhírű csillag partnere Róbert T a y 1 o r , akit 
a Broadway |Mek>dy-ben szeretett meg a mozik közönsége.

Jackie C o o p e r  első sztárszerepe: a »S z e g é n v  g a z d a g  f i  ú.«
Az izgalmas mese keretében nyílik alkalma a világ legjobb gyermekszíné- 
fczének az eddigieknél is érdekesebb, színesebb, önálló alakításra.

Értékes útifilmek, színes rajzfilmek, sportfilmek és Stan és Pan bur- 
leszkek egészítik ki a gazdag anyagot, amelynek birtokában bátran és 
büszkén hirdethetik:

»M  e t r o-f i l m e k  az  'é l e n !«

Z S E B L Á M P A E L E M E K  ie3oks6»b.n
M A G Y A R - O L A S Z  A K K U M U L Á T O R G Y Á R B A N



Kikérdezem a szerzőket:
Kuhn Erzsébetet és Fodor Sán­

dort, a pVhöbus film« idei új ^ma­
gyar film je: a »Hozomány nem 
fontos« szerzőit, hogy beszéljenek 
valamit munkájukról.

Kuhn Erzsébet komoly, becsülni 
való és elismert irodalmi munkás­
ságot fejt ki. Állandó tárcaírója 
az »U jság«-nak és több hetilap­
nak.

A  következőket mondja filmjé­
rő l: »Az ízig-vérig mai fiú alak­
ját még senki sem filmesítette 
meg. Én, nő létemre, talán jobban 
látom ezt a figurát, aki már no­
velláimban számtalanszor megje­
lent. Most majd a film vásznán 
látom viszont. Érdekes figura. 
Vakmerő, gátlás nélküli és szelle­
mes, aki minden helyzetnek ab­
szolút és fölényes ura. liemélem, 
hogy a közönség is megszereti ezt 
az alakot, aki vígjátékunk rezo- 
nőrje.«

Fodor Sándor azt mondja : »A  
mai élet tükörképe szeretne lenni 
a »Eozomány nem fontosa c. víg­
játék. Derűs szemlélettel és jó­
kedvvel, néha szatírával akar rá­
mutatni egy-egy komolyabb prob­
lémára, pontosabban a mai fiatal­
ság problémájára. De nagyon vi­
gyáztunk, hogy ne legyünk túl 
komolyak és 'ha a közönséget néha 
el is gondolkodtatjuk, minden 
igyekezetünket arra fordítottuk, 
hogy jókedvre derítsük.

A Kultúr Film forgalm l kft. értéket 
jelentő filmjei egymást követően je­
lennek meg a R o y a 1 színházakban, 

«hol a válogatott Ízlésű közönség el­
ismeréssel és tetszéssel fogadta a 
rövidfilmgyártás gyöngyszemeit.

Értesülésünk szerint az új idény­
ben nemcsak idehaza gyártott, euró­
pai, hanem a világpiac gondosan öez- 
szeválogatott anyaga fogja fémjelezni 
n K u l t ú r  F i l m f o r g a l m i  k. f . t. 
.előnyösen megismert márkáját.

A  V allás- és Közoktatásügyi M i­
nisztérium O ktatófilm  Kiren­

deltsége június hő 8-án az is­
kolai oktatás céljaira készült kul- 
túrfilmekből díszbem utatót rende­
zett, amelyen a Korm ányzó Ur  
öfÖméltóságán kívül Hőm an Bálint 
kultuszm iniszter és Darányi K ál­
mán m iniszterelnökhelyettes is 
m egjelent. A  m agyar munka el­
ismerésének m egbecsülését jelentik  
Geszti Lajosnak, a V K M . O ktató­
film  Kirendeltség igazgatójának  
beszámolóján elhangzott szavai, 
amelyben a Telefongyár R t. által 
pályadíjat nyert háromszáz vetí­
tőgép használhatóságáról elism e­
réssel emlékezik m eg. —  Ezek 
a jól m egérdem elt, dicsérő jelzők 
fokozottabb mértékben alkalm az­
hatók a Telefongyár R t. m agyar 
gyártm ányú, tökéletes hangleadő 
készülékeire, amelyek nemcsak, 
hogy egyenrangúak a külföldi 
gyártm ányokkal, hanem azokat bi­
zonyos tekintetben m aguk mögött 
hagyják.

Aki Telefongyári készüléket sze­
reltet m ozijába, a m agyar ipart 
tám ogatja, m agyar munkásnak ad 
kenyeret!

Mit hoz a Param ount 
az uj szezonban

A P a r a m o u n t  F i l m f o r g a l -  
rn i Rt .  a napokban küldötte szét 
1936/37. évi produkció-listáját, ame­
lyen az új idényben t i z e n ö t  nagy 
film megjelenését jelenti be.

Az élen Marlene D i e t r i o h  és 
L u b i t s c h  Ernő világfilmje: a V ö- 
r ö s  r ó z s á k ,  l i i r ó  Lajos H o t e l  
l m p e r i á  1-ja, ugyancsak Lubitsch 
L e l iá  r-operettje, a L u x e m b u r g  
g r ó f j a  és Gary C o o p e r  fősze­
replésével a R a b  s z o l g a  h a j ó ,  egy 
haiom színben elkészített plasztikus 
filmcsoda. A többi filmek is egytől- 
egyi«- a legprominensebb színészeket 
szerepeltetik : Claudette C o 1 b e r t,
Merle O b e r o n ,  Sonja H e n n i e ,  
Eranchot H T o n e , Gladys S w a r -  
t h o u t, Margaiet S u l l a v a n  stb., 
ezenfelül a Paramount Híradó, szí­
nes, plasztikus, kultúr- és rövidfil­
mek is helyet kaptak az idei anyag­
ban, amely minden tekintetben első 
helyet fog biztosítani a Paramount- 
nak a magyar filmszínházak műsorán.



TISZTELET A  KIVÉTELNEK!
A  fiatalok filmje —  mindenki számára

— »A  Film« eredeti riportja —
A »F o c u s f i l m  k f t.« bemutatkozása. B o r o s s  Elemér »Tisz- 
telet a kivételnek!« című vígjátékát V á r i  Pál írta filmre, zene­
számait F e j é r  György szerezte. Rendező: R á t h o n y i  Ákos,
asszisztense: R e n n e r Endre, operatőr: K e m é n y f f y  Tamás. —  
E n g e l  György produkciója. Forgalomba hozza a K i n ő  film­
vállalat.

'A magyar filmgyártás »fiataljai« fogtak össze, Engel György 
gyártási vezetése mellett, hogy megmutassák — és megmutatták —• 
mint kell jó  magyar filmet készíteni.. El a sablonoktól!— a jelszavuk, 
amelyben bíztak, kitartottak mellette és ez előnyösen látszik meg a 
»Tisztelet a kivét élnék «. minden jelenetén.

A művészi hitvallás harcosai, az ifjú tehetségek hivatott gárdája, 
amelynek sikeréért Ráday Imre, Rátkai Márton, Rózsahegyi Kálmán, 
Bilicsi Tivadar, Tolnay Klári, Vizváry Mariska, Mecséry Ila, Íjászló 
Lola, Donáth Ági és Pártos Erzsi állanak lelkesen a felvevőgép elé.

A Filmiroda műtermében új rendező dolgozik. Ráthonyi Ákos, 
a felejthetetlen emlékezetű bonviván fia, tehetségének letéteményese. 
Ráthonyi Ákos nem kísérletező »tehetséges kezdő«. Hét évig a Britsh 
International Pictures-nél Londonban segédrendezősködött, majd Du- 
pont és Eichberg mellett eltöltött 21/i2 óv után kiment Hollyicoodba^

Tolnay Klári és Justh Gyida a >>Tisztelet a
netében.

kivételnek« egyik )elc-
> \ 

(Hajnal fotó)



ahol a Paramount és Fox gyáraknál lektor és forgatókönyv író lett. 
Az amerikai hatóságok nehézségeket támasztottak munkavállalási enge­
délyének megszerzése körül; visszatért Jjondonha, ahol Korda, Sándor 
*>Osztrigás Mici« és a »VIII. Henrik magánélete« című filmjeinek 
rendezését készítette elő. Sorsa innen Parisba vitte, ahol a Pathé- 
Studio egyik eredeti story-ját filmesítette meg. Itenée Clair tanít­
ványai közé tartozott s a kiváló mester igen nagyra értékelte tehet­
ségét és tudását. 1934-ben ismét Amerikában dolgozik. Az R. K. O -  
nál filmet ír Franéis Pederer számára, cím e: »A, második útlevél«. 
Siker. Átkerül a Paramounthoz, ahol Arthur Hornbloiv produkciójá­
ban készítik el második filmmeséjét, ugyancsak Francis Pederer fő ­
szereplésével. Megismétlődnek a bajok a munkavállalási engedély kö­
rül. Hazajön és Gaál Béla asszisztense lesz »Az áj földesúri rende­
zésénél.

Tudás ,tapasztalat, gyakorlat, kifejlett művészi érzék jellemzik 
Ráthony/> Ákos rendezői vonalvezetését, aki munkatársunk előtt né­
hány mondatba sűrítette egész programját:

-— »Munkámba egy dolgot szeretnék behozni: ez a tempó! Nem 
áll ia kamara, a színészek mozognak; élet, valóság és nem k ép . . . 
Nincs szükségünk nagy díszletekre, de azért minden ágy néz ki, 
mintha a legnagyobb műteremben, a legragyogóbb építkezéseket fo- 
tografálnánk. Hogyan csináljuk ? Ez a mi titkunk. Neves szzínészek, 
jó könyv, remek rene, príma operatőr. . .  — szerintem ennyi elég 
egy jó filmhez.« * * * •

Magyar filmet még nem fotografált a »Tisztelet a kivételnek« 
operatőrje: Keményffy Tamás.

Ugyancsak világotjárt magyar. Londonban, Párisban Kordáék- 
nál tanult. A  Pathé, Tobis, Paramount filmjeit fotografálta, majd 
Spanyolországba vetette a sorsa, ahol Madrid és Barcelona legkere­
settebb operatőrje lett.

—  »Annak örülök a legjobban, —  meséli nevetve egy rövid szü­
net alatt — amit a film előkészítésénél egy nagyképű »hozzáértö<L 
mondott felölünk: »Egyikünk sem tud és nem csinálunk semmitA 
Ezzel szemben az első jelenetek levetítésénél mindenki boldogan gra­
tulált, mert amit láttak, rendezés és fotográfia tekintetében, osztat­
lan tetszést aratott. Mondjak még valamit: Mindenki, aki a filmben 
dolgozik, megérdemli, hogy szép sikere legyen, már csak azért is, 
mert egytől-egyig fiataloké

Bilicsi Tivadar a film egyik meglepetése. Első, jelentős alakí­
tása ennek a tehetséges jellemszínésznek, aki eddig nem túlságos 
szerencsével kiválasztott szerepekben kerülhetett a felvevőgép elé.

Szerényen hárítja el gratulációimat. Bilicsi a fő\ áros 700 pengős 
színészi ösztöndíjának egyik nyertese. Szeretne külföldre utazni, látni, 
tanulni, ha — a filmezés engedi.

»Tizenhat esztendő óta csinálom ezt a mesterséget, amely 
bizony sokszor fárasztó. Peginkább akkor, ha a szerep nem fedi a 
színész egyéniségét, de ha vág, a színész teljes átéléssel hozza ki ma­
gából az igazi hangokat. Ez az első igazi őrnagy filmszerepem. Nem



»  Tisztelet a kivételnek^ egyik jelenete. Ráday Imre és Biliesi Tivadar.
! (Hajnal fotó)'

vagyok bonyiván. Egy tragikomikus figurát játszom s hálás vagyok 
a produkciónak, hogy a szerep kiosztásánál rám gondoltak.«

Láttuk az egyik jelenetet. Elhisszük és ezúton gratulálunk Engel 
György producernek, aki a szereposztás nehéz problémái közepette 
Biliesi Tivadarról nem feledkezett meg.

, * * *
»Tisztelet a kivételnek« — a fiatal tehetségek nagyszerű telje­

sítménye ; azoké a fiataloké, akiket nem lehet a magyar filmgyártás 
porondjáról fölényes kézmozdulattal skartba tenni, azoké a fiataloké, 
'akik nem várják be, amíg térdigérő szakálluk nő, hanem megmutatják, 
bizonyítják: akarnak és tudnak! (S. I.J

Berendik István filmoperatőr kar­
társunk nyerte meg a főváros iskolai 
filmoktatás céljaira felhasználható 
filmszcenárium pályázat egyik, 1 0 0  
pengős pályadíját. A nyertes pálya­
mű címe: A g y u f a g y á r t á s .

B e r e n d i k  István nemrégiben a 
K o v á c s  és  F a l u d i  cég részére 
két kultúrfilmet forgatott a » Kakaó- 
termelés —  csokoládégyártás« és a 
»Bronzpulykatenyósztés« címmel, me­
lyekkel kapcsolatban felszólítást ka­
pott a Székesfővárostól, hogy kész 
filmjeit ajánlja fel oktatás céljaira.

Szívből örülünk B e r e n d i k  ba­
rátunk sikerének, aki a szakma ré­
gi, tehetséges munkása és reméljük, 
hogy ezek után végre sikerülnie fog

képességeinek megfelelő elhelyezke­
dést találnia a kultúrfilmek gyártá­
sánál.

Gaál Béla film szinésziskolájának el­
sőéves növendékei vizsgáztak június 
27-én, a Belvárosi Színház színpa­
dán. Sok igyekezettel számoltak be 
előmenetelükről; K e  l l e r  Lilit már 
láttuk egv-két magyar filmben, ott­
honosan mozog és beszól a színpadon 
is, S z é k e l y  Klári tehetséges, V á r y 
Bia, M a j o r Dezső növendéke igaz 
érzéseket szólaltatott meg egy drá­
mai jelenetben. A kevésszámú férfi- 
színészjelölt közül F ó r  g á c s  Gyula 
fejlődésében bízunk.
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'A »̂Hermes-filrn« égisze alatt, a Molnáv-Delly produkcióban, 
Soss László gyártási vezetése mellett készül Kolozsvári Andor és 
Lőrincz Miklós vidám filmszkeccse, a: Sportszerelem.

Kedves szerelmi történet, eleven humor és I)r. Sándor Jenő ra­
gyogó zeneszámai teszik a pesti nyár üdítő szórakoztatójává ezt a 
szkeccset, amelynek főszereplői, színpadon és filmen: Kondor Ibolya, 
Czeisler Edit li, a spicctánc világbajnoknője, Kiss' Lica, a Király Szín­
ház tagja, Delíy Ferenc, Boross Géza, Gaál Sándor, Jnsth Gyula, 
1 /tndori Gusztáv, Kengyel Vilmos stb. A filmet Kardos László 
rendezi.

Czeisler Edifh, a »SportszereIem« női főszereplője
(F  o t o F ó r r a  i - K á r o s s á )

D elly  Ferenc és Gaál Sándor, a »Sportszerelem < főszereplői
(F o t o  F ó r r a  i -K á r o s s á )



A Márkus Park mozgó július közepén mutatja be a szkeccset, 
amelynek színpadi részeit augusztus végéig szintén filmre veszik fel, 
úgy, hogy az teljes előadást betöltő magyar filmként kerülhet az új
szezonban előadásra.

Konta F ilm :
Ellenség a vérben

Konta Jenő moziskartársunk 
filmkölcsönzőjének első megjele­
nése, amely a Palócé mozi bemu­
tatóján a kánikulai bőség dacára 
várakozáson!' elüli érdeklődést tu­
dott kiváltani a közönségből.

A zürichi egyetem orvosainak 
ellenőrzése mellett készült ez a 
kényes témájú film, amely nem 
száraz tudományossággal, hanem 
izgalmas eseményt! mese kereté­
ben világít rá a vérbaj romboló 
következményeire. Megtanít arra, 
hogy minden szemérmet félretéve, 
forduljunk idejében az arra hiva­
tott orvosokhoz tanácsért.

A  serdülő ifjúság számára ez a 
film a leghatásosabb felvilágosító 
eszköz: szórakoztatva tanít.

Metró: Titkos randevú
Egészen újszerű beállításban 

mutat be a Metró) egy izgalmas 
kémtörténetet, amelynek feszülő 
cselekményeivel, izgalmas fordula­
taival párhuzamosan aranyos, jó ­
ízű humor mulattatja a nézőket. 
William Poivell és Éosalind Itüs­
sél kimagasló alakításai teszik ér­
tékessé ezt az igen szép történetet, 
amelynek bemutatója a nyári holt­
szezon ellenére is a siker jegyében 
történt meg .

A z  ö s s z e s  v i l l a n y s z e r e lé s i  a n y a lo k ,T u n j í s -  
ra m , D e k a lu m e n  iz z ó k  m in d e n  m é r e t b e n ,  

rá d ió  a lk a t ré s z e k  é s  r á d ió  c s ö v e k .

Radó és Radó
se lejtfi lm kereskedők 

Budapest, V ili. ,  Baross-u . 127

Telefon : 36-0-09

Felelős szerkesztő és kiadó: Fehér Endre.
Szerkesztőseg és kiadóhivatal: 1 /7 ., Erzsébet-körút 8. (Filmház.)

Telefon: 1-372-87.
Párizsi szerkesztőség: Gergely Ferenc, Paris (5, 8  hie des Ecole de Medecine 
Megjelenik evenként tízszer. — Előfizetési ára egy évre tíz yengö.

Elbert és Társa, Budapest, V., Kádár-utca 5 . Telefon :121-3-31.



Idényünk méltó befejezéséül

MAGYAR FILMET
is bocsajtunk az igen t. ügyfeleink rendelkezésére. 
Mi hozzuk forgalomba az Antal produkcióban 

készült első magyar filmburleszket, cime:

I D E G E N !
írták: Nádassy László és Halász Rudolf 

Zenéjét szerezte: KamjOnkay István 
Rendezte: Pásztor Béla 

Főszereplők: Radó Sándor, Feleki Kamill, Orosz 
Vilma, Komlós Juci, Dajbukát Ilona, Bársony 

István, Keleti László és Sándor József
Megjelent:

a RADIUS film színházban
F i g y e l e m !
U j te le fo n szá m u n k : 1-459-48



A  F I  C M20
A Márkus Park mozgó július közepén mutatja be a szkeccset, 

amelynek színpadi részeit augusztus végéig szintén filmre veszik fel, 
úgy, hogy az teljes előadást betöltő magyar filmként kerülhet az új 
szezonban előadásra.

-ssr

Konta F ilm :
Ellenség a vérben

Konta Jenő moziskartársunk 
filmkölcsönzőjének első megjele­
nése, amely a Palócé mozi bemu­
tatóján a kánikulai hőség dacára 
várakozásonf elüli érdeklődést tu­
dott kiváltani a közönségből.

A  zürichi egyetem orvosainak 
ellenőrzése mellett készült ez a 
kényes témájú film, amely nem 
száraz tudományossággal, hanem 
izgalmas eseményíí mese kereté­
ben világít rá a vérbaj romboló 
következményeire. Megtanít arra, 
liogy minden szemérmet félretéve, 
forduljunk idejében az arra hiva­
tott orvosokhoz tanácséit.

A  serdülő ifjúság számára ez a 
film a leghatásosabb felvilágosító 
eszköz : szórakoztatva tanít.

M etró: Titkos randevú
Egészen új szerű beál 1 ítá sban

mutat be a Metró) egy izgalmas 
kérni őrt ón etet, amelynek feszülő 
cselekményeivel, izgalmas fordula­
taival párhuzamosan aranyos, jó ­
ízű humor mulattatja a nézőket. 
William Powell és Kosaidul I\ üs­
sél kimagasló alakításai teszik ér­
tékessé ezt az igen szép történetet, 
amelynek bemutatója a nyári holt­
szezon ellenére is a siker jegyében 
történt meg .

A z  ö s s z e s  v i l la n y s z e r e lé s i  a n y a g o k ,T u n f ís -  
ra m , D e k a lu m e n  iz z ó k  m in d e n  m é r e t b e n ,  

rá d ió  a lk a t ré s z e k  é s  r á d ió  c s ö v e k .

selejtfi lm kereskedők 
Budapest, V ili. ,  Baross-u. 127

Telefon : 36-0-09

Felelős szerkesztő és kiadó: Fehér Endre.
Szerkesztőseg és kiadóhivatal: 1  / / . ,  Erzséhet-körút 8. (Filmház.)

Telefon: 1-872-87.
Párizsi szerkesztőség: Gergely Ferenc, Paris 0 , 8 áiie des Ecole de Medccine 
Megjelenik evenként tízszer. — Előfizetési ára egy évre tíz pengő.

El bért és Társa, Budapest, V., Kádár-utca 5 . Telefon :121-3-31.



Idényünk méltó befejezéséül

MAGYAR FILMET
is bocsajtunk az igen t. ügyfeleink rendelkezésére. 
Mi hozzuk forgalomba az Antal produkcióban 

készült első magyar filmburleszket, cim e:

FOROG AZ
I D E G E N !

írták: Nádassy László és Halász Rudolf 
Zenéjét szerezte: kamjonkay István 

Rendezte: Pásztor Béla 
Főszereplők: Radó Sándor, Feleki Kamill, Orotz 
Vilma, Komlós Juci, Dajbukát Ilona, Bársony 

István, Keleti László és Sándor József
Megjelent:

a RADIUS film színházban
F i g y e l e m !
U j te le fo n szá m u n k : 1-459-48



A  F I L M  C Í M E RENDEZŐ SZTÁROK Közelebbi
megjelölés

A kis lázadó
Dávid

Hutler

Sliirley Tentple 
Jolin Boles 
Jack H olt

A  v i l á g h í r ű  kis sztár  
n a g y  ro m a n t ik u s  

f i lm je

Szegény kis 
gazdag lány

Irving
Cmnmings

Sliirley Temple 
Alice Faye 
Glória Stuart

S h i r l e y  T e m p l e  
m ű v é s z e t e  l e g j a v á t  

a d j a  e b b e n  a r e m e k  
k iá l l í tá sú ,  p o m p á s  

z e n é j ű  f i l m b e n

A halálbrigád Frank
Iiloyd

Claudette Colbert 
Hónaid Col maii 
Y ictor Mc Laglen

R o h a n ó  t e m p ó j ú ,  
d r á m a i  e r e j ű  i d e g e n -  
l é g i ó s  f i lm  a l e g r a g y o ­
g ó b b  s z e r e p o s z t á s s a l

Sátánsziget
foglya

Jolin Ford
W arner Baxter 
Glória Stuart 
Arthur Byron

D r .  S .  A  M u d d ,  az  
a m e r ik a i  „ D r e y f u s s “  
d ö b b e n e t e s e n  m e g ­

r á z ó  t ö r t é n e t e

Garcia futárja George 
.Marsh.ill

W allace Beery 
Barbara Stanvvyck 
Jolin Boles

W a l l a c e  B e e r y  l e g ­
n a g y o b b  a la k í tá s a

Fehér agyar Dávid
Butler

Michael W halén 
Jean .Muir 
Jane D arew ell

J a ck  L o n d o n  h ír e s  
k ö n y v é n e k  f i lm ­

v á l t o z a t a

„Z"a fekete lovag Boleslawsky Lawrence Ti Ivett
A  n a g y  é n e k e s  l e g ­

n a g y o b b  és  l e g -  
f r a p p á n t a b b  a la k í tá s a

Érettségi Irving  
Cumin iugs

Sim oné Simon  
Rutli <'hat tér tón

F o d o r  L á s z l ó  n a g y ­
s ik e r ű  .  É r e t t s é g i "  c .  
s z ín d a r a b já n a k  f i l m ­

v á l t o z a ta

Ram óna Henry King
Loretta Vömig 
Don Ameclie 
Jane D arew ell

T e c h n l k o l o r
p r o d u k c i ó

A vidéki d o k to r Henry Kint? Jean Hersliolt 
Dorotliy Peterson

A z  . ö t ő s  ik r e k  * 
g r a n d i ó z u s  f i lm je

Titkos szám Boy dél 
Rnth

Loretta Vouiig 
Róbert Taylor

R ó b e r t  T a y l o r  m a  
A m e r i k a  I .  s z á m ú  
f é r f i k e d v e n c e .  N á ­
lu n k  is  h a m a r o s a n  
a z  I .  h e l y r e  k e rü l

A h o g y  tetszik Paul
Cy.inner

Klisabetli Bergner  
Rosalind Rüssél

E l i s a b e t h  B e r g n e r  
p o m p á s  S h a k e s p e a r e -  

v i v j á t é k a

52 Fox
Hangos H íradó

A 20tli Century-Fox Hangos Híradó világot 
átfogó gigantikus szervezetét az idén je len ­
tékenyen kibővítették. Híradónk versenyen  

kiviil áll az egész világon

12 P tm p i trükkfim A „P im p i44 rajzos triikkrilm ek a rajzfilm - 
technika csúcspontját jelentik  !
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